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An babaye nagtugbos 
han bungtod, an iya 
masurubon  
nga mata 
nagkikita sin 
makaharadlok 
nga taran-awon.  



An iya anak mamamatay  
na.  An ini nga iroy  
kay si Maria, ug  
nagtugbos siya  
hirani san lugar  
kon diin gin  
raysang  
sa kros  
si Hesus. 



Nahano nga 
nahitabo ini 
ngatanan?  Kay ano 
nga mabaysay 
nga kinabuhi 
ni Hesus 
matatapos lamang 
hin makaharadok  
nga kataposan?   



Kay ano nga  
gintugotan ini  
han Ginoo nga an  
iya anak ma 
raysang  
sa kros ug 
mamatay?   
May ada ba sayop 
nga nabuhat si 
Hesus?  Napakyas 
ba an Ginoo?  



Diri!  Wara ka pakyas an 
Ginoo.  Si Hesus wara 
pagbuhat hin sayop.  
Maaram daan si Hesus 
nga papatayon hiya han 
mga magraot nga tawo. 



Pipira ka 
adlaw antis 
mamatay si  
Hesus, may ada 
babaye nga nagabot 
ug nag bubo haplas 
ha tiil han Ginoo. 
“Nagkakarag la 
hiya han iya kwarta,” an 
siring han mga disipulo. 
“Gin himo iton niya para sa ako 
lubong.”  Makaurosa nga pulong! 



Kahuman sini, hi Judas, 
sayo sa mga disipulo ni 
Kristo, ginlingo hi 
Hesus ngadto han 
labaw nga Padi balyo 
hin 30 ka bugos 
nga plata. 



Didto han fiesta han Judio 
nga Pakua, hi Hesus 
nagpanihapon ha ultimo nga 
higayon kaupod an iya mga 
disipulo.  Ginsumatan niya  
hira han magupay nga 
pulong ug saad han 
Ginoo han 
mga tawo nga 
aghihigugma 
ha iya. 



Ngan si Hesus naghatag 
tinapay ug baso nga ira 
pagbarahinan.  Ini nahitabo 
pagpahinumdom nga an 
lawas ug dugo ni Kristo  
gin hatag para han 
kapasayluan  
han mga 
sala. 



Ug nagsiring hi Hesus han iya mga 
disipulo nga may maglilingo ha iya, ug 
maglilirong hira.  “Diri ako maglilirong,” 
sugad ni Pedro.  “Diri pa matugaok an 
manok, iglilirong mo na ako hin 
makatulo,” 
siring ni 
Hesus. 



Siton nga gab-i, 
Si Hesus 
nagpakadto han 
Hardin han 
Getsemani para 
magampo.  An 
mga disipulo nga 
umupod ha iya 
nanhin ngaturog. 



“Amanhan ko,” 
pagampo ni 
Hesus, “... Inabot 
na an takna.  Diri 
ini ako pagbuot, 
kondi natuman na 
an imo pagbuot.” 



Mayaon nagkaabot nga oripon sa hardin, 
gin papangulohan ini Judas.  Si Hesus 
wara umato ha ira, kondi si Pedro 
gin tigbas an talinga han usa ka 
lalaki. Hinayhinay nga gin 
kaputan ni Hesus an 
talinga han lalaki ug 
iya ini gin luwas. 
Maaram na daan si  
Hesus nga api ini  
han mga pagbuot  
han Ginoo. 



An mga olipon gin dara hi Hesus ha balay 
han labaw nga padi.  Didto, an pangulo 
han mga Judiyo nag 
sugad nga dapat 
mamatay si Hesus. 
Sa dapit, nakadto 
si Pedro natugbos 
tupad han  
tapong han  
surugoon ug  
nagkukulaw. 



Tulo ka higayon nga nagpakiaana an tawo 
kan Pedro, “Tinun-an ka ni Kristo!”  Tulo 
liwat ka higayon 
nga iginlirong ini 
ni Pedro. Gin 
panumpa pa  
ngani ini  
ni Pedro. 



Tuman man nga 
tinmugaok an manok.  
Mala adto boses han 
Ginoo para kan Pedro.  
Nahinumdon si Pedro 
han gin sugad ni 
Hesus ug nagtangis 
si Pedro. 



Si Judas nakonsensya 
liwat.  Maaram hiya 
nga wara gin buhat 
nga sala ug kremin 
si Hesus. 



Gin uli ni Judas an 30 
ka bugos nga plata 
nga salapi kondi wara 
na ini karawata balik  
han padi. 



Gin pilak ni Judas 
ini nga mga salapi 
ug ginuwas hiya ug 
naghikog hiya. 



Gin dara han mga 
padi hi Hesus 
ngadto kan Pilato, 
an Gobernador 
nga Romano.  



Nag siring si Pilato, “Wara 
ko makita nga sala 
hini nga tawo.” Kondi 
an mga katawohan 
nag sangpit, 
“Igraysang hiya!    
 Igraysang hiya!” 



Salit gin sunod ni Pilato an 
katawohan, ginsirotan niya hi 
Hesus nga mamatay ha kros.  
Gin suntok hiya han mga 
sundalo, gin tuprahan ha 
kahimo, ug gin latigo hiya. 



Gin himuan nira hi Hesus hin 
korona nga tikang han 
higlaba nga tunok ug gin duot 
nira sa iya ulo.  Ngan ira hiya 
gin rasyang sa kahoy nga 
kros para mamatay. 



Maaram na daan si Hesus nga mapatay 
hiya sin sugad sit nga paagi.  Batid liwat 
hiya nga an iya pagkamatay 
magdadara kapasayloan 
han mga makasasala 
nga nasarig ha iya.   



Duha liwat ka kreminal an gin raysang 
magkasiligid niya.  An sayo natoo kan  
Hesus- ug nahingadto  
hiya sa Paraiso.   
An sayo man waray. 



Kapin oras nga paginangtos, 
nagsiring si Jesus, 
“Natuman na,” ug 
namatay. Natapos  
na an iya trabaho.   
                                      Ginlubong hiya  
                                      han iya mga  
                                      tinunan hin  
                                      pribado nga  
                                      lubnganan. 



Ngan an mga Romano 
nga sundalo gin 
bantayan an 
lubnganan. Wara  
makasulod – ug  
guwas ngadto. 



Kon mao ini an kataposan han 
istorya, kamakasurobo. 
Kondi may ginhimo 
nga kaupay an 
Ginoo. Si Hesus 
wara  
pagpabilin  
nga patay! 



Timprano pa sa han aga han 
Domingo, an iba nga 
disipulo ni Hesus 
nakita nira nga  
liso na an bato 
han lubnganan. 



Paghiling nira han 
sulod, si Hesus 
wara na didto. 



Usa ka babayi an nagtitinangis 
ha gawas han lubnganan.  
Nagpakita hi Hesus ha iya. 
Ngan dagmit hiya nga 
bumalik aron sumatan  
an mga disipulo. 



“BUHI SI HESUS! 
 SI HESUS 
NABANHAW!” 



Ngan si Hesus inmabot han mga  
disipulo, iya ginpakita An iya kamot 

nga ginraysang.  Totoo man gud. 
SI HESUS NABUHI BALIK! 

Iya ginpasaylo hi Pedro nga ginlirong 
hiya, ug iya hira gin sugad  

nga sumatan an ngatanan han  
nahitabo ha iya. 



An Una nga Pagkabanhaw 
 

An istorya tikang san mga pulong 
san Ginoo, an Biblia, 

 
makikita sa 

 
Mateo 26-28, Lucas 22-24,  

Juan 13-21 

“An aragian san Imo mga Pulong 
naghahatag lamrag.”  Salmo 119:130 



Katapusan 



Ini nga Bibliahanon nga storya nag susumat ha 
ato han kaupaya ha Ginoo nga naghimo ha ato 

ngan iya buot nga kumila ka ha iya.  
 

Maaram an Ginoo nga kita naka himo hin magraot 
nga mga butang, iya ini gintatawag nga sala.  An 
silot hini nga sala mao an kamatayon, tungod kay 
hinigugma ka hin ungod han Ginoo iya gin padara 
an iya bugtong Anak, hi Jesus, para mamatay ha 
kros ug silotan para sa imo mga sala.  Ngan hiya 
nabanhaw ug sinaka sa langit!  Kon ikaw na too 

kan Jesus ug naaro ka kapasayluan han imo mga 
sala, iya iton bubuhaton.  Makadi hiya yana ug 

pagpuyo ha imo, ug ikaw liwat ha 
iya hangtod ha kadayunan. 



Kon ikaw na too nga mao ini an kamatuoran, e 
sugad ini ha Ginoo: 

Hesus, na too ako nga ikaw an Ginoo, 
nagpakatawo ug namatay para ha ako mga sala ug 

ikaw nabanhaw.  Pakadi ha ako kinabuhi ug 
pasaylo-a an akon mga sala, para magkayaon ak 

bago nga kinabuhi, ug sayo ka adlaw ako 
makaupod ha imo ngadto ha kahangtoran.  Buligi 
ako han pagsunod ha imo ug mabuhi para ha imo 

nga imo anak.  Amen 
 

Basaha an Bibliya ug paki istorya han Ginoo  
kada adlaw!   Juan 3:16 
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